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BRUN

Auflösung des Rätsels Nr. 27: «Fische und
Gäste riechen, wenn sie drei Tage alt sind.»

Senkrecht: 1 F.C.O.U., 2 Jud, 3 Watt, 4
Adelens, 5 Cen(to), 6 Gin, 7 Hosen, 8 Ei, 9

Weser, 10 Ei, 11 uf, 12 Star, 13 Leitern, 14 du,
15 Ente, 16 cho, 17 Agram, 18 Doria, 19 so,
20 mee, 21 roi, 22 Schauern, 23 ten, 24 Jodl,
25 Ente.

Waagrecht: 1 Fische, 2 und, 3 Gaeste,
4 Cuneos, 5 Fru, 6 riechen, 7 Bodensee, 8
charmante, 9 Eri, 10 Omo, 11 wenn, 12 sie,
13 drei, 14 Radi, 15 Betende, 16 Oron, 17

Tage, 18 alt, 19 sind.

Waagrechf: 1 ???; 2 französischer Grad;
2a fliefjt durchs Engadin; 3 wohnt am Gonzen;
4 Wacholderschnaps; 5 wird gefördert; 6 franz.
Schnabel; 7 liegen dem Bankier am Herzen
oder auf dem Magen; 8 rasen auf der Strafje
daher; 9 Das Geistige in dem Menschen; 10
malayischer Amokläuferdolch; 11 Maria
im Münstertal; 12 chin. Nationalspeise (franz.);
13 an und Stelle; 14 spielten bei den
Engländern eine grofje Rolle; 15 verrichtet seine
Arbeit ohne Hirni; 16 russische Bauern (ch
1 B.); 17 Studentenbehausung; 18 ???; 19 jede
Kuh kennt diese Pflanze; 20 ist rund und stinkt
nicht; 21 Promenadenkorridor (y i); 22 kleine
Münze; 23 am einen Ende derselben befindet
sich das Hundehaus, am andern der Hund;
24 Neues Testament (umgek.); 25 kommt nach
do; 26 hat zwei Flügel und ist doch kein
Vogel; 27 der Herr des Hauses (Dialekt); 28 macht
nüt! (abgek.); 29 putzt alles; 30 macht die Kuh;
31 franz. Grad; 32 der Monat der Verliebten;
33 liegt in Japan; 34 gib Antwort!; 35 Urur-
grofjvater des Rindes; 36 Altes Testament; 37
bekannt durch einen Schneider, der flog; 38
gelacht (franz.); 39 franz. Gold; 40 Hausfassa-
denvorsprung; 41 Hartgummi; 42 43
Korallenriff; 44 ???; 45 man kann darauf klopfen
(ch 1 B.); 46 ???; 47 am höchsten wird
diejenige von der Bank eingeschätzt; 48 gehört
zu Weise; 49 Seelsorgerämter; 50 in Genf wird
damit gekocht; 51 fertig (Dial.); 52 das Ziel des
Fufjballers; 53 umgekehrtes Berliner Nein; 54
Es ist ein entsprungen; 55 franz. Artikel;
56 Sfoffart, Gebirge in Afrika, geographisches
Kartenwerk; 57 Mancher sucht das seinige Zeit
seines Lebens; 58 nordisches Wild; 59 saugt
sich beim Baden fest an den Waden; 60 Einer
sagt dem andern Grauohr; 61 Tiefer als Sopran.

Senkrecht: Angehöriger einer bekannten
Partei; 2 niedrig, gemein (franz.); 2 dasjenige
des Gesetzes wacht; 4 Gebrauch schütteln;
5 männlicher Vorname; 6 zurzeit weht der
Wind häufig aus dieser Himmelsrichtung; 7
deutscher Kunstflieger; 8 Infanteriewaffe; 9
kommt manchmal ungebeten; 10 ..fang, ..bau;
11 was wird das Pferd vor dem Ausreiten?; 12
sfehf am Himmel (Dial.); 13 pers. Fürwort (ch

1 B.); 14 siehe 56 senkrecht; 15 Titel hoher
Herrschaften; 16 ispo; 17 ???; 18 ???; 19
Endpunkte der Erdachse; 20 sie ist manchmal fett
und manchmal dumm; 21 Trau, schau ; 22
baute Geigen; 23 nicht warum (Dr. Cavie-
zel); 24 Weckergeräusch; 25 u. 29 senkrecht

Feuerstätte in der Schmiede; 26 dort wohnte
Nikiaus von der Flüe; 27 ..fang, ..bau; 28
des kleinen Kindes erstes und liebstes Wort;
29 siehe 25 senkrecht; 30 Entartung; 31 der
Ein- und Ausgang des Hauses; 32 ist weifj und

oval; 33 ???; 34 kommt nach re; 35 wer welche
hat, der höre; 36 die Schwerkranken werden
darin untergebracht; 37 in der Soldatensprache
sagf man ihnen «Schnallenetuis»; 38
Nationalsozialistisch (abgek.); 39 wie 25 waagrecht;
40 jenseits (franz.); 41 umgekehrte Nummer;
42 wird am Sylvester gegossen; 43 gefrorenes
Wasser (Dial.); 44 Medikament gegen Humor-
losigkeit; 45 liegt im bernischen Seeland; 46
Pariser Untergrundbahn; 47 Planet; 48 man
macht den Riesen daran; 49 u. 29 senkrecht

Kriechtier; 50 ???; 51 ???; 52 Weihnacht in
Genf; 53 darin kann man alte Geschichten
finden (Mehrzahl); 54 wie 12 senkrecht; 55 jap.
Münze (y i); 56 u. 14 senkrecht nicht
mehr hungrig; 57 fédéral; 58 gescheit;
59 Flächenmah; 60 darin versorgt die Bäuerin
die Apfelstückli; 61 franz. Artikel; 62 Himmelsrichtung

(franz.); 63 das «Tor» der Schweiz in
Südfrankreich; 64 jap. Staatsmann; 65 So grün
war mein ; 66 die strengste und doch die
schönste Zeit für den Bauern.
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